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See the notice on TED website

102068-2026 - Competition
Bulgaria – Tools – „Доставка на инструменти и железария за нуждите на НПГ по КТС гр. 
Правец по проект BG-RRP-1.015-1357-C01 „Изграждане на СТЕМ център по роботика и 
прототипиране“
OJ S 30/2026 12/02/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Email: luchiya@tu-sofia.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на инструменти и железария за нуждите на НПГ по КТС гр. Правец по 
проект BG-RRP-1.015-1357-C01 „Изграждане на СТЕМ център по роботика и 
прототипиране“
Description: Предмет на поръчката е: „Доставка на инструменти и железария за нуждите 
на НПГ по КТС гр. Правец по проект BG-RRP-1.015-1357-C01 „Изграждане на СТЕМ 
център по роботика и прототипиране“, по обособени позиции: Обособена позиция 1: 
Доставка на инструменти; Обособена позиция 2: Доставка на железария. Доставените 
артикули трябва да бъдат: нови и неупотребявани, да осигуряват нормална и 
безпроблемна експлоатация.
Procedure identifier: 0bea65da-4b44-4184-903b-339656b08f34
Internal identifier: 556696
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44510000 Tools
Additional classification (cpv): 44315200 Welding materials

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Мястото за изпълнение на поръчката е: Изделията, предмет на 
поръчката, ще се доставят съгласно посочените в Техническата спецификация 
количества, с транспорт на изпълнителя на място франко склада на Възложителя, както 
следва: НПГ по КТС Правец - гр. Правец, ул. „Перуша“ 4. гр. Правец, ул. „Перуша“ 4. 
Town: гр. Правец
Postcode: 2161
Country subdivision (NUTS): София (BG412)
Country: Bulgaria
Additional information: Всички разходи по доставката за всяка обособена позиция са за 
сметка на изпълнителя.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/102068-2026
mailto:luchiya@tu-sofia.bg
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2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 377,77 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: За участника не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 54, 
ал. 1 от ЗОП и чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС (Закон за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
изключ. чл. 4). Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните 
разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща 
процедура. За участниците се прилагат забраните, посочени в чл. 87 от ЗПК (Закон за 
противодействие на корупцията).За участниците се прилага забраната, посочена в чл. 
83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания. Информация 
относно липсата или наличието на тези обстоятелства се попълва в съответните полета 
в ЕЕДОП. Участниците ще бъдат отстранени, ако е налице някое от основанията по чл.
54, ал.1 ЗОП и чл. 107 ЗОП (чл.55 ЗОП не се прилага),с изключение на изрично 
посочените случаи в ЗОП.Възложителят ще отстрани от участие и: - Участниците,които 
по какъвто и да е начин са включили някъде в офертата си извън Ценовото 
предложение елементи,свързани с предлаганата цена (или части от нея); - Участник, 
който е представил Техническо предложение,което не отговаря на изискванията на 
Техническата спецификация и условията на Възложителя. - Участник, който е 
предложил цена за изпълнение по-висока от максималната прогнозна стойност на 
обособената позиция, посочена в Техническата спецификация. - Участник, за когото са 
налице пречките за участие в обществени поръчки,предвидени по чл. 3, т.8 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС , освен ако не са приложили изключения по чл. 4 от него. - 
Участник, за когото са налице забраните по чл. 87, ал. 1 и ал. 2 от ЗПК . -Участник, за 
когото е налице забраната по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. Обстоятелствата по чл. 54,ал.
1,т. 1,2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, посочени в чл.54, ал.2 от ЗОП (Съгласно чл. 
54, ал. 2 от ЗОП основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, 
които представляват участника или кандидата и за членовете на неговите управителни 
и надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът или кандидатът, ако 
има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава 
на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите 
лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му), във 
връзка с чл. 40 от ППЗОП. Съгласно чл. 46 от ППЗОП участниците са длъжни да 
уведомят писмено Възложителя в 3–дневен срок от настъпване на обстоятелството по 
чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на 
оферта участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие 
с критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП.В него се предоставя съответната 
информация, изисквана от възложителя, и се посочват националните бази данни, в 
които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които 
съгласно законодателството на държавата,в която участникът е установен,са длъжни да 
предоставят информация. При участие на обединение,което не е ЮЛ се прилага чл. 59, 
ал. 6 ЗОП. При участие на подизпълнители се прилага чл. 66 ЗОП. Относно 
използването капацитета на трети лица се прилагат разпоредбите на чл. 65 ЗОП. В 
съответствие с чл. 111 от ЗОП участникът, определен за изпълнител следва да 
представи на Възложителя гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора за 
обществена поръчка в размер на 3 % от стойността на договора без ДДС и гаранция за 
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обезпечаване на аванса-60% от стойността на договора. Предвидено е авансово 
плащане в размер на 60% от стойността на договора, съгласно условията на договора. 
Ако избраният за изпълнител не желае авансово плащане, отпада задължението да 
осигури гаранцията за аванса. Съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП гаранцията се предоставя 
в една от следните форми: а) парична сума, депозирана по указана от Възложителя 
сметка; б) банкова гаранция; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; обстоятелството по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН). Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от 
допълнителните разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в една 
и съща процедура.

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Title: "Доставка на инструменти"
Description: Предметът на обособената позиция е: „Доставка на инструменти". 
Обособената позиция включва доставка на: Човка за поялник C1 -50 бр, Комплект 
кримпващи клещи за кребоване на кабелни накрайници – 3 бр, Кутия за тел за 
почистване на човка за поялник и почистваща медна тел – 40 бр, Гъба за почистване на 
поялник – 100 бр, Ръчна помпа за разпояване на електронни елементи от печатни 
платки – 35 бр, Комплект инструменти - тресчотки с вложки, битове и ключове, 
изработени от закалена хром-ванадиева стомана – 1 бр, Комплект отвертки, 
магнетизирани с ударо устойчиви меки дръжки – 3 бр, Комбинирани универални клещи – 
5 бр, Малки клещи резачки за отрязване на пиновете на елементите след запояване – 
30 бр, Комплект зегер клещи – 2 бр, Акумулаторен винтоверт за сглобяване и 
разглобяване:Напрежение на батерията: 12 V – 3 бр, Акумулаторен винтоверт за 
сглобяване и разглобяване:Напрежението на батерията: 20 V – 1 бр, 
Мултифункционален прав шлайф – 5 бр, Комплект свредла и битове – 4 бр, Менгеме за 
настолна бормашина – 1 бр, Пистолет за горещ въздух – 3 бр, Пистолет за топло лепене 
– 10 бр, Силиконови пръчки за пистолет за горещо лепило за лепене на различни 
видове материали – 150 бр, Метален шублер за механични измервания -5 бр, Дигитален 
шублер – 1 бр, Професионален комплект метчици и плашки – 1 бр, Комплект метални 
крепежни елементи, включващ болтове, гайки, шайби, имбуси, винтове - 5 бр, Станция 
за запояване – 35 бр, Силиконова подложка за запояване силиконова антистатична – 35 
бр, Станция за точково заваряване – 1 бр, Настолна бормашина - 1 бр. Всички 
изисквания и количества са посочени в Техническата спецификация от документацията 
за участие. Доставените артикули трябва да бъдат: нови и неупотребявани, да 
осигуряват нормална и безпроблемна експлоатация. Договорът влиза в сила от датата 
на регистрирането му в деловодството на Възложителя. Максималният срок за доставка 
е до 45 календарни дни, от датата на регистрация на договора в деловодната система 
на възложителя.
Internal identifier: 556700

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44510000 Tools

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Мястото за изпълнение на поръчката е: Изделията, предмет на 
поръчката, ще се доставят съгласно посочените в Техническата спецификация 
количества, с транспорт на изпълнителя на място франко склада на Възложителя, както 
следва: НПГ по КТС Правец - гр. Правец, ул. „Перуша“ 4. гр. Правец, ул. „Перуша“ 4. 
Town: гр. Правец
Postcode: 2161
Country subdivision (NUTS): София (BG412)
Country: Bulgaria
Additional information: Всички разходи по доставката за всяка обособена позиция са за 
сметка на изпълнителя.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 45 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0
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5.1.5.
 
Value
Estimated value excluding VAT: 4 309,17 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Subcontracting proportion
Description of selection criterion: Участниците посочват в офертата подизпълнителите и 
дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В 
този случай, те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“.
Description: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането се извършва, като 
на първо място се класира офертата с предложена „най- ниска обща цена“ за 
изпълнение предмета на обособената позиция.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/556696
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/556696
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed

https://app.eop.bg/today/556696
https://app.eop.bg/today/556696
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Deadline for receipt of tenders: 13/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/03/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: В системата ЦАИС ЕОП.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Заплащането на цената по договора ще се извърши в срок до 30 
(тридесет) дни след като при Възложителя са налични надлежно съставени и подписани 
следните документи, кумулативно: а) двустранно подписан без забележки Приемо-
предавателен протокол, удостоверяващ изпълнение на дейностите, предмет на 
обособената позиция и б) Оригинална фактура за дължимата стойност. Предвидено е и 
авансово плащане в размер на 60% от стойността на договора при условията на 
договора.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: "Доставка на железария"
Description: Предметът на обособената позиция е: „Доставка на железария", която 
включва доставката на: Паста за запояване поне 30 гр. – 30 бр. Тинол за запояване 
дебелина от 0.70 до 0,80 мм, тегло от мин. 0.5 кг, съдържание на улово мин. 30% - 10 бр. 
Тинол за запояване дебелина 2 мм, тегло 1 кг , съдържание на улово мин. 30% -10 бр. 
Всички изисквания и количества са посочени в Техническата спецификация от 
документацията за участие. Доставените артикули трябва да бъдат: нови и 
неупотребявани, да осигуряват нормална и безпроблемна експлоатация. Договорът 
влиза в сила от датата на регистрирането му в деловодството на Възложителя. 
Максималният срок за доставка е до 45 календарни дни, от датата на регистрация на 
договора в деловодната система на възложителя.
Internal identifier: 556705

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44315200 Welding materials
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5.1.2.
 
Place of performance
Postal address: Мястото за изпълнение на поръчката е: Изделията, предмет на 
поръчката, ще се доставят съгласно посочените в Техническата спецификация 
количества, с транспорт на изпълнителя на място франко склада на Възложителя, както 
следва: НПГ по КТС Правец - гр. Правец, ул. „Перуша“ 4. гр. Правец, ул. „Перуша“ 4. 
Town: гр. Правец
Postcode: 2161
Country subdivision (NUTS): София (BG412)
Country: Bulgaria
Additional information: Всички разходи по доставката за всяка обособена позиция са за 
сметка на изпълнителя.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 45 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 068,60 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Subcontracting proportion
Description of selection criterion: Участниците посочват в офертата подизпълнителите и 
дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В 
този случай, те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“.
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Description: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането се извършва, като 
на първо място се класира офертата с предложена „най- ниска обща цена“ за 
изпълнение предмета на обособената позиция.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/556696
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/556696
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 13/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/03/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: В системата ЦАИС ЕОП.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Заплащането на цената по договора ще се извърши в срок до 30 
(тридесет) дни след като при Възложителя са налични надлежно съставени и подписани 
следните документи, кумулативно: а) двустранно подписан без забележки Приемо-
предавателен протокол, удостоверяващ изпълнение на дейностите, предмет на 
обособената позиция и б) Оригинална фактура за дължимата стойност. Предвидено е и 
авансово плащане в размер на 60% от стойността на договора при условията на 
договора.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

https://app.eop.bg/today/556696
https://app.eop.bg/today/556696


102068-2026 Page 10/10

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Registration number: 831917834
Postal address: кв. ДЪРВЕНИЦА ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.8
Town: гр.София
Postcode: 1756
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Лучия Христова Фурнаджиева
Email: luchiya@tu-sofia.bg
Telephone: +359 29652031
Fax: +359 28683215
Internet address: https://www.tu-sofia.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/20751
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: e1b683a7-fb15-49ca-8ef8-38c979a1ea5f  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 11/02/2026 14:18:52 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 102068-2026
OJ S issue number: 30/2026
Publication date: 12/02/2026

mailto:luchiya@tu-sofia.bg
https://www.tu-sofia.bg/
https://app.eop.bg/buyer/20751
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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